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UpunHa fABUyHOBCKas
C munpy no Hutke. [NoaTnyeckune nepeBoabl

B mnmoctpanusix ucnonb3oBansl pucyHku [xona Tennuena, Banepus Angeesckoro u Teo-
nopa leitzens



. AsuyHoBckas. «C mupy no HUTKe. [NoaTndeckme nepeBobl»

CmMmenocTtb BUPTYO3HOro nepa

[Tonucras kHUrY nepeBooB «C MUPY MO HUTKE, €I11€ HE MPOUTS HU OJHOTO CTUXOTBOPEHHUS
U3 Hee, s BOCKJIUKHYI Ipo cedsi: «BoT 310 nal». 1 ¢ 0cobbIiM yBakeHHEM TOCMOTpEI Ha €€ aBTopa
— ynbIOuMBY10, ckpoMHYI0 Upuny SIBuyHOBCKYI0. [lepeBobl ¢ MBpUTA U HA UBPUT, C aHIJIUKCKOTO
u Ha anmuiickuii! A xakue umena! llexcnup! xopmx baitpon! Jlroue Kapponn! Oarap Annan
[To! Penpsipn Kunnunr, [lymkun, JlepmonToB, Ecennn, OkymxaBa. I u3paninbCkue KIIaCCUKU —
Anexkcannp II»uan, Haran Ansrepman, Jles [oasabepr. ..

Kaxkast cMenocTs, kakas 1ep30CTh — 1aK€ XOUETCSI BOCKIUKHYTh.

U kakoe rmy0okoe 3HaHUE, TOHUMAaHKE, YYBCTBO SI3bIKOB.

W Bnieuatnsromas reorpadus — AHmusS u AMepuka, Poccus u M3pans.

JlereniapHple UMEHA, 3HAMEHUTHIE CTUXU. Tenepb, KOrAa y MEHs €CTh 3Ta KHUT'a, 5 CMOTY
MOTPY3UTHCS B 0COOBI MUP MUPOBOI CTUXOTBOPHOI KJIACCHKU, COOPaHHOM MO OJTHOU 0OI0KKOH.

B nononHeHue K 4yBCTBY YBa)KE€HUS B FOJIOBY MPUXOAAT U JPYTHE SMUTETHI — BUPTYO3HOE,
U3SIIHOE MIEPO.

Bor nymkuHCKHE CTPOKHM HAa aHIJIMHACKOM:

I loved you, though, I think, it was in vain.
Perhaps, that love still lives deep in my soul.
But I won’t ever bother you again,

I won’t bring any nuisance at all.

Brl Beapb yxe y3Hamu, uTo 310 — « 1 Bac mo0ui, 11000Bb ellle, ObITh MOXKET...». YuTaemus u
JyMaelllb: KaK 3T0, OKa3bIBAETCS, JIETKO M MPOCTO JOKUTCA Ha aHmuickuil! Ho Tonbko TOT, KTO
caM U3rPbI3 HeMaJso HOTTel, moadupas pudmy U 3ByKU, U3BOAS «EAHMHOTO CIOBA PaJIv ThICSYU TOHH
CJIOBECHOM pyJbD», 3HAET, UTO 32 3TUM CTOUT. Sl caM NepeBOIYMK C MHOTOJIETHUM CTAKEM, KOMY Kak
HE MHE OLICHUTh, KaKOI 3TO KaTOPKHOTSKKUI, HO OTHOBPEMEHHO — U YBJIEKAaTEIbHO-TBOPUECKUI
TpyA.

Bawm nHTEpecHO, Kak Ha aHIJIMKWCKOM 3a3BYy4HT: «MoUapT Ha CTAPEHBKOM CKPHUIIKE UTPACT»
win «Bunorpaanas koctouka»?

OTa KHUTa JJ1s Bac.

Cwmenocts UpuHsbl posIBIISIETCS €111€ BOT B YEM: OHA PSIAOM CO CBOMM IIEPEBOJIOM MTOMEIIAET
Y OPUTHHAJ — YTOOBI MBI CMOTJIU CPABHUTH, CBEPUTH, OLICHUTD.

Oco00 MOHPABUIOCH, YTO MyONHUKAIIMYA CHAOKEHBI KPATKUMH UCTOPUUECKUMU CIPABKAMH O
noa3Tax, 00 U30paHHBIX JIJIs MEpEeBOa CTUXAX.

Hoiins no necun Haomu Illemep «3onoroit Mepycanumy», s HE BbLAEpKad U IPOCTO CTaJ
NETh HA 3HAKOMBI MOTUB — TOP>KECTBEHHO, CTETIEHHO:

[IpstHUT PO3payuHbIil BO3AYX TOPHBIN
U cocen apomar,

[lon 3BOH KOJIOKOJIOB Ha TOPOJ
Cnyckaercs 3akar. ..

U B 3akmoueHue: st BecbMa pekoMeH 10Bai 061 MpuHy SIBYyHOBCKYIO HAaIlIMM KOMITO3UTOpaM
U MCIIOJHUTENSM, WIIYIIUM «KaueCTBEHHBIE)» TEKCTHI JJIs CBOUX Menoauid. OHHM BHE COMHEHHUs
HaWIyT B 3TOM KHUIe HEMAJIO CTUXOB, KOTOPBIE MOPAIYIOT UX OyAyIIUX CIyLIaTeIIeH.

FOpuii Moop-Mypaoos,

IIpeocedamenv Corosa pycckosazvlunblx nucamenei M3pauns
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Mowu nepeBoabl

UYro 3HaYMT 3aHUMAThCS TuTeparypoii? U Bce nu nenatot 31o onuHakoBo? Koneuno xe, HeT!
Kuuromro6s! cTpeMaTcs MPOYUTATh KaK MOXKHO OOJIbIIIE KHUT M TAKUM 00pa30M MO3HAKOMHTHCS C
pa3IMYHBIMU JKaHpPaMH ¥ POU3BEICHUSIMHI MHOXECTBA MO3TOB U mucareneii. Komy-To HpaBuTCs
UCCJIEZIOBAaTh TBOPUECTBO PA3HBIX aBTOPOB, KTO-TO MUIIET KPUTHUYECKUE CTAThHU, KTO-TO JIUTEPA-
TypHBIE TAPOUU.

Y MeHs, ISt TOro, 4TOOBI XOPOIIO MPOHUKHYTh B 3aMBICEN U CyTh MHOTO MPOU3BEICHUS
(0COOEHHO TO3TUYECKOT0), YACTO MOSIBIISETCS KEJlaHUEe MEPEBECTH €r0 Ha APYroM sI3bIK. ITO U
MOTIBITKA IOHECTH J0 YUTaTeNed, He BIaICIOLINX ITUM S3bIKOM B IOCTATOUYHOM CTEMIEHH, MBICIH U
YyBCTBa aBTOPA, JKUBYIIETO WM KUBILIETO B IPYTO cpenie, IPyroil pearibHOCTH. ITO U CBOEOOpas3-
HBII BBI30B caMoOi cebe — CMOTY JIM 5 CAENAaTh TaK, YTOObl YUTATENb HE OCTAJICS PABHOAYIIHBIM?

Torna Bo3HMKaeT BOMPOC: KaK MPaBUIBHO MOAOUTH K JUTeparypHomy nepeBony? Kak He
cieNaTh OPUTHHAILHOE MTPOU3BEICHUE BTOPUYHBIM, BEIXOJIOCTHUB €r0 U3IOMHUHKY, TyIIy? A MOXXHO
JIM BCEJIUTH B HETO HOBYIO COOCTBEHHYIO AYIIY, HE MCKa3UB €ro MepBOHauaIbHyIo cyTh? OO0 sTOM
CHOPST TEOPETUKU U MPAKTUKHU epeBoa. CylecTBYIOT pa3InYHbIC MOIXO/IbI U IIKOJIBI: OHU CUU-
TaIOT, YTO HY>KHO CTPEMHTHCS JETAIbHO BOCCO3AaTh OPUTUHATILHBIN TEKCT, APyTHE MOIarakoT, 4TO
3TO HE 00s13aTeNbHO, MOKHO UMIIPOBU3UPOBATh.

3HAMEHUTHIN aHITI0-aMePUKAHCKUI MOAT YcTad Xbio OIeH Tak BHICKA3hIBAJICS O IEPEBOIAX
COOCTBEHHOW U Uy>KOil 1033uH: «B oTHYue OT My3bIKH, 033U — 3TO HE TOJIBKO YHCTHIN 3BYK.
Kaxaplii aieMeHT CTUXOTBOPEHUSI, HE OCHOBAHHBIHM Ha CIIOBECHOM MacTEPCTBE, MOXKHO MEPEBECTH:
U 00pasbl, M cpaBHEHUS, U MeTa(OpbI, — TO, UTO 00YCIOBIEHO YyBCTBEHHBIM OIBITOM).

Mhme paboTta nepeBoaunKa BCeraa MpeacTapisiach 4eM-TO CXOIHOM ¢ paboToit akTépa:

Y akrtépa ecTh poJik pa3HbIE.

OH Ha cueHe B 4y»KOi cOpoUke, —
S xoprmio Haf yy>KuMU dpazami,
UbH-TO MBICIIU BIUIETAI0 B CTPOYKHU.
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B rny6b BekoB

AHIMUNCKas N amepuKaHcKasa Nnoasus

"Tis to create, and in creating live

A being more intense, that we endow
With form our fancy, gaining as we give
The life we image.

George Gordon Byron

Teopu! XKuBu B CBOEM TBOPEHUH,
N paHTaCTUYHBIM CTAHET MyTb.
Meura CTpeMHUTCS K BOIUIOLIECHHUIO,

Benb B Hell pealIbHOM KU3HU CYTh.

Loicopooc Topoon Baitipon
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born in 1948

Steven Schwartz

River Lullaby

Hush now, my baby; be still love, don’t cry.
Sleep as you’re rocked by the stream,
Sleep and remember, my last lullaby

So I’ll be with you when you dream.

River, oh river, flow gently for me,

Such precious cargo you bear.

Do you know somewhere he can be free?
River, deliver him there.

Drift on a river that flows through my arms,
Drift as I’'m singing to you.

I see you smiling so peaceful and calm,
And holding you I’m smiling too.

Here in my arms safe from all harm
Holding you I’'m smiling too.

Hush now, my baby, be still love, don’t cry.
Sleep like you’re rocked by the stream,
Sleep and remember this river lullaby,

10
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And I’ll be with you when you dream.

11
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CtuBeH LWUBapy

ponuncst 6 mapta 1948 rona

[ecus «KonpibenbHas pexn» Obuta Hanmucana K kuHoduiasmy «[Ipunn Erumray, KoTopbIii
BbIILIEN HA 3KpaHbl B 1998 roay, — 370 3HaMeHHUTas aHUMAIMOHHAs My3bIKalibHas Apama 1o Kuure
Hcxona. B Hel Ben€rcs moBECTBOBaHME O KM3HM Mouces co IHS €ro poXACHUS U 0 TOTrO
MOMEHTa, KOI/ia OH, Mpopok Mouceii, BeiBes Hapon M3panns u3 Erunra. Ilecuu k kunopuibmy
Hanucanbl CtuBeHoM llIBapriem, U3BECTHBIM aMEPUKAaHCKUM MO3TOM U KOMIIO3UTOpoM. CTUBEH
[IIBapw nuca TEKCTHI IECEH U MY3bIKY KO MHOXKECTBY T€aTPaJIbHbIX I0CTAHOBOK, OH aBTOP MIO3UK-
noB «loncnenny, «[lunnuny, «Maruueckoe moy», «Xena nekaps» u apyrux, oonagareiab MHO-
JKECTBA MEKIYHAPOIHBIX IPEMHM, TPU30B U HArpa.

«Bo Bpems paboTbl HaJ necHAMHU K kKuHOuiabMy , IIpunn ErunTa® s ucnonb3oBan eBpeit-
CKME HApOJHBIE MEJIOANH U EruneTckyro KOpoieBCKYIO My3bIKY, 3alIMCH KOTOpOH caenan B Kanpe
BO BpeMs cBoil noe3nku B Eruner», Bcnomunan Ctusen IIBapi.

KonbibenbHasa peku

Tuie, manroTKa, He I1a4b, HE CKy4ai.
JIxonbpKy KOJBILLIET peka.

ITecHro 3aITOMHH MOIO, JTFOIH-0aid,
Cnu, a Bo cHE s OnH3Ka.

Betics 1b1, Beiics, 0, peuka-pekal
I'py3 aparoneHHbIN Kayau.

['ne Gynet BonbHBIM, Ha Te Oepera
Ilepenecu Ha npuyal.

JIb€TCs peka uepe3 naiablibl MOM,
Jep>XUT KOp3UHKY pyKa, —

3710 OTBEOET.

Te1 Oeny He Tau, —

Hexwnoii 6yap, rmaakoH, peka.

Buxy, Manbi, yasi0aenibes MHE,
Ho... 3arepsiercs cnen. ..

MupHo 1ibIBH, Oy/Ib CIIOKOEH BO CHE,
51 ynbi6aroch B OTBET.

Tuie, MO MaJIbUUK, TFOOU, HE CKyYail.
Bort konbi6ens Ha BoMHE.

[TecHrO peky BCIIOMUHAH, JIFOJIA-0ai.

51 ke ¢ Toboro BO CHE.

Bbyny c To6oii B TBOEM CHe.

12
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Bob Dylan

born 1941

Blowin’ In The Wind

How many roads must a man walk down
Before you call him a man?

How many seas must a white dove sail

Before she sleeps in the sand?

Yes, how many times must the cannon balls fly
Before they’re forever banned?

The answer my friend is blowin’ in the wind
The answer is blowin’ in the wind.

Yes, how many years can a mountain exist
Before it’s washed to the sea?

Yes, how many years can some people exist
Before they’re allowed to be free?

Yes, how many times can a man turn his head
Pretending he just doesn’t see?

The answer my friend is blowin’ in the wind
The answer is blowin’ in the wind.

Yes, how many times must a man look up
Before he can really see the sky?

Yes, how many ears must one man have
Before he can hear people cry?

Yes, how many deaths will it take till he knows
That too many people have died?

The answer my friend is blowin’ in the wind
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The answer is blowin’ in the wind.

14
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Bo6 [vnaH

ponuncs B 1941 romy

24 mas 2016 rona UCTIOTHMIIOCH 75 JIET CO AHS POXKACHUS KYJIETOBOTO aMEPUKAHCKOTO T103Ta,
KOMITO3UTOpA, UCIIOJHUTENA U XynokHUKa boba [{unana.

Bo6 BeIpoC B eBpelickoii ceMbe n3 MUHHECOTHI, poAnuTeNn oTHa ObutH pomoM u3 Omeccsl,
poxnurenu marepu — u3 JINTBBL.

[HkonpHuKOM b06 Havyan urparh Ha ruTape U ryOHON rapMoIlKe U nmucaTb CTUXU. OKOHYMB
yHHBepcuTeT MuHHeCcOTHI, oH nepeexan B Hero-Mopk. Ha ceronusimnuii ness 506 JIunan Beimy-
CTWJI TPUALATh CeMb aab00oMOB. OH ObUT YIOCTOCH OMWHHAAUATH npeMuid «I pammmy», [lynurie-
poBckoii mpemun, kunonpemuii «Ockap» u «3omotoii [T1o0yc», a TakKe MHOTHX APYTHX HArpPas.

BeTep yHOCUT oTBeT

Kakoli uennoBek 0101€Th T0KEH MTyTh,
Yro0 3Banu ero Yenosek?

Kak monro romyOke neteTh, 4T00 YCHYTh
V nanbHUX MOpel WiH pek?

W ckonbKUM CHapsiiaM ellie MPOCBUCTETb,
Yro6 He ObUIO MyIIeK BOBEK?

A Berep, MOl IpYyT, YHOCUT OTBET,

A BeTep YHOCHUT OTBET.

U cKonbKO BEKOB FOPHI OyAYT CTOSTH,
IToxa ux HE CTOYHUT BOJHOM?

U cKonbKO BEKOB YEIIOBEK OyIeT >KIaTh
CB000BI IO CBETIION JIyHOM?

U cxonbko emé Oyaem mpsTarh riasa,
He Bugas, uto psimom rposa?

A Berep, MOl IpYyT, YHOCUT OTBET,

A BeTep YHOCHUT OTBET.

W ckonbKo k€ pa3 Hy>KHO BBBICh OIVISJIETD,
Yrto0 BuaCIACh CHHSIS 1aJb?

W cKonbKO ylIel 4e0BeKy UMETh,

YTto06 ciblial, Kak CTOHET Ievab?

N ckonbko cmepTelt MpeACTOUT NEPEKUTh,
YT00 JXM3HBIO HAYATh IOPOKHUTH?

Ho Berep, Moii 1pyr, yHOCUT OTBET,

Ho Berep yHOCHT OTBET.

«O0 ucTopum co3laHusi TON MECHU S MOTY paccka3aTh HeMHoroe. BaxkHo numib TO, 4TO
OTBET, ACHCTBUTENBHO, — ,,B AYHOBEHHH BETpa‘. DTOT OTBET HEJIb35 HAWTU HU B OJHOW KHUTE,
(buabMe, TENEBU3MOHHOM 1110y WJIM yCIBIIATh HA ceMuHape. [loiMuTe, 94TO OTBET — BCETO JIHIIb
BETEp — U )KUBET OH B [YHOBEHUU BeTpa. MHOTME 3HAIOINE IO MBITAIOTCA YOSAUTh MEHS, YTO
OTBET Ha MOM BOMPOC CYIIECTBYET, HO 51 OTKA3bIBAIOCh BEPUTH B 3TO. S Mo-npexxHeMy YTBEpKIalo,

15
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YTO OTBET 3HACT TOJIBKO BeTep. Haia rmasHas mpoGiieMa B TOM, 9TO MBI HE PEATNPUHIMACM TIOTThI-
TOK HAWTH 3TOT OTBET, U Jake, KOTJla HaM Ka)KeTCs, YTO MBI COBCEM OJIM3KH K HEMY... OTOT OTBET
CHOBA YJICTACT, MMOJ00HO JYHOBEHUIO BeTpa. S CuMTaro, 4To caMble Y)KACHBIC MPECTYITHUKH — 3TO
TE, KTO TIOBOPAYMBACTCS CIIMHOM, YBUAEB, YTO BOKPYT IMMPOUCXOIAT HETIPABUIBHBIC BEIIH. )

bob6 Tunan

16
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Bob Dylan and Jacques Levy

Black Diamond Bay

Up on the white veranda

She wears a necktie and a Panama hat.

Her passport shows a face

From another time and place

She looks nothin’ like that.

And all the remnants of her recent past

Are scattered in the wild wind.

She walks across the marble floor

Where a voice from the gambling room is callin’ her to come on in.
She smiles, walks the other way

As the last ship sails and the moon fades away
From Black Diamond Bay.

As the morning light breaks open the Greek comes down
And he asks for a rope and a pen that will write
“Pardon, monsieur” the desk clerk says

Carefully removes his fez

“Am I hearing you right?”

And as the yellow fog is lifting

The Greek is quickly heading for the second floor
She passes him on the spiral staircase

Thinking he’s the Soviet Ambassador

She starts to speak, but he walks away

As the storm clouds rise and the palm branches sway
On Black Diamond Bay.

A soldier sits beneath the fan

Doing business with a tiny man who sells him a ring
Lightning strikes, the lights blow out

The desk clerk wakes and begins to shout

“Can you see anything?”

Then the Greek appears on the second floor

In his bare feet with a rope around his neck

While the loser in the gambling room lights up a candle
Says “Open up another deck”

But the dealer say “Attendez-vous, s’il vous plait”
As the rain beats down and the cranes fly away
From Black Diamond Bay.

The desk clerk heard the woman laugh
As he looked around the aftermath and the soldier got tough
He tried to grab the woman’s hand
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Said, “Here’s a ring it cost a grand”

She said, “That ain’t enough”

Then she ran upstairs to pack her bags

While a horse-drawn taxi waited at the curb

She passed the door that the Greek had locked
Where a handwritten sign read, “Do not disturb”
She knocked upon it anyway

As the sun went down and the music did play
On Black Diamond Bay.

“I’ve got to talk to someone quick!”

But the Greek said, “Go away” and kicked the chair to the floor
He hung there from the chandelier

She cried, “Help there’s danger near

Please open up the door”

Then the volcano erupted

And the lava flowed down from the mountain high above

The soldier and the tiny man were crouched in the corner
Thinking of forbidden love

But the desk clerk said “It happens every day”

As the stars fell down and the fields burned away

On Black Diamond Bay.

As the island slowly sank

The loser finally broke the bank in the gambling room
The dealer said “It’s too late now

You can take you money, but I don’t know how

You’ll spend it in the tomb”

The tiny man bit the soldier’s ear

As the floor caved in and the boiler in the basement blew
While she’s out on the balcony where a stranger tells her
“My darling je vous aime beaucoup”

She sheds a tear and then begins to pray

As the fire burns on and the smoke drifts away

From Black Diamond Bay.

I was sitting home alone one night in LA
Watching old Cronkite on the seven o’clock news
It seems there was an earthquake that

Left nothing but a Panama hat

And a pair of old Greek shoes

Didn’t seem like much was happening

So I turned it off and went to grab another beer
Seems like every time you turn around

There’s another hard-luck story that you’re gonna hear
And there’s really nothing anyone can say

And I never did plan to go anyway

To Black Diamond Bay.
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Bo6 AunaH n xxekyc JleBun

Cxopee Bcero «byxrta UépHblit AnMas) — 3TO IpUMAaChI )KM3HU: TPEK MMOBECUJICS, HECMOTPS
Ha TO, YTO B JIIOOYI0 MUHYTY MOTYT IOTHOHYTH cpa3y Bce. Heynaunuky mepen rudenpro, HaKoHell,
MOBE3JI0 B Ka3WHO, COJIAT JOTOBOPHWJICS O 3allPETHOM JIFOOBH C KOPOTBILIKOM, KEHIIMHA, B KOHLIE
KOHILIOB, BCTPETUJIA CBOETO CYKEHHOI'0, HO, YBbI, CJIMIIKOM MO3/HO. A B UTOT€ COBCEM ITOCTOPOH-
HUI 4eJIOBEK B JanékoM Jloc-AHKenece y3HaeT 4To-TO O HUX U3 POrpaMMbl HOBOCTEM U BBIKIIIO-

4acT TCICBU3O0P. I[J'I?I HEro BCE 3TO HE UMEET HUKAKOrO 3HAYCHUS.

byxTta YépHbin Anmas

Tam, Ha Genoli BepaH/ge,

Ha neii ranctyk u sipkuii Geper.

Ha macropre ¢oto — andac,

CHATO TIe-To He 37IeCh, He ceryac,

Teneprb oHa BOBCE HE Ta,

M ockosku ee MpOILIbIX JIET

Pazbpocanu no cBety BeTpa.

Yeii-To rooc U3 Ka3uHO €€ OKIIMKAST JAaBHO.

U oHa, ynbpIOHYBIINCH, UJET HE HA 30B.

A B 3TOT BeUepHUi yac

[Tocnennsis mxyHa ot 6eperoB OTIUIbLIA, U ITOTacia JIyHa
B Oyxte Yepnsiii Anmas.

[Tpocounscs cBET U3 mpopex,

[To cTtyneHsm ciryckaeTcst rpek.

OH NpoCHUT BEPEBKY U PYUKY, CIICIIUT.

— Pardon, monsieur, — mopThe TOBOPHT,

COpocuB (ecky, IISIAUT Ha CBET,

— 51 He ocapimancsa? Her?

ITogHuMaeTcs KEeNThlii TYMaH,

B HebOe MeueTcs cTpax 1 0OMaH.

I[To necTHHUIIE BUHTOBOM I'PEK CIIEITHO MPOIIIE]I.

OHa CTONKHYNIaCh HEUAsSHHO C HUM,

[Tonymas, uto on COBETCKHIA TOCOI.

Omna xoTena HauaTh pa3roBOpP, HO OH YAAJTHICA MPOYb,
['po3oBbI€ Tyuu, Ka4yaHHE MajIbM, U JCHb
MpeBpalaeTcs B HOYb,

Kak sT0 6b1Bano He pa3 B Oyxte UepHsblii Anmas.

[Ton ¢peHOM CHAUT CONAAT, TOPTYETCS C KOPOTHILIKOM,
MBITAACh KYyMUTH KOJIBLIO.

Monnus. ['acHer cBet. Jlo/1b 3aIMBAET KPHLIBIIO.
[TopThe, mpochinasick, KpUUUT: — Bbl BuAMTE 4TO-HUOYIH?
['pek BBIXOIUT HA JIECTHUILY — CTPAHHBIN BUJ.

Ha miee BepeBka, 60coii. Bymiytot Betep ¢ rpo3oii.
Heynaunuk 3axer cBeuy B Ka3uHO,

OH TpeOyeT HOBBIM 0aHK, a T0XKIh OapabaHUT B OKHO.
Attandez-vous, s’il vous plait, — kuBaeT quiep B OTBET,
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Kypasnu B o0nakax HMUTIOT TPOIIAJIBHBIA IPUBET.

B atot TpeBoxHBII yac B OyxTe UepHblil Anmas.
[IopTbe CIABIINT IEBUYNN CMEX.

OH cMOTpPHT 10 CTOPOHAM:

— YT0 conaar BEITBOPSIET TaM?

Conpar, cxBatuB €€ pyKy, KpUUMT:

— Bot xomb110, Kyuy 6akcoB oTaall,

CwMmeércsa ona: — Manosaro, Haxai!

OnHa MYHT TIO CTYIIEHSM, YTOO BEIH cOOpaTh.
Crapsblii K30 yXe XKJIET Yy BOPOT.

MuMO KOMHATHI TpeKa UJET.

Ha nBepu 3anucka: «IIpoury He memars!»

Ho ona nmocryvanace. Uro Tam?.

3BYKH MY3bIKH, COJIHLIE MCUE3IIO C IVIa3.

B 3T0T KpOMEIIHBIH Yac

B Oyxrte Yepnsiii Anmas.

— Otxkpoiite! Mue Hy*)HO Bam uT0-TO CKa3aTh!

Ho rpex nponenun: — MHe 1o Bac nena Her!

W Horoii orTonkHyN TaOypeT.

OH Ha Jr0CTpe NOBHUC,

A omna 3akpuuana: — Ckopeii!

JBepsb otkporite! Ha momoms! Dii!

N3BepikeHbe BynkaHa. M, nBurasch Bce ObICTpEH,
JlaBa crionzaer ¢ rop, BCE BOKpYT IIpeBpalas B cop...
Conpgar ¢ KOPOTBIIIKOI TOBOPSAT O 3aIPETHOH JIIOOBH B YTy,
CU/isl Ha KOPTOYKaxX Ha MOIy.

3aBepsieT nopthe: — Tak ObIBasIO HE pa3

B Oyxrte Yepnslii Anmas.

Korna octpos nomen Ha gHO,

Heynaunuk copBais Taku OaHK B Ka3MHO.

W nunnep ckazan: — B3sSTh 1€HbIH Bbl MOXKETE, HO
Bam npuzercst ux TpaTuth B rpooy.

Beictynun not y connara Ha Jiy.

B nonane B3opBasncs TMTaH, a OHA Ha OaJKOHE, B3/bIXasd,
Cné3pl cMaxuBasi co IIEK, MOJIMJIACH.

W nesnakomer menrai: — Je vous aime beaucoup, noporas!
A moxkap pasropajcs CHIbHEH 1 CUIIbHEH,

JbIM 1 cMOT TTOBaJIWJI U3 ABEPEM, U3 LIEIICH.

U B aTOT NOCNIEAHMIT Yac

Bcé HakpbLia BosiHA, U CKPBLIACH U3 IV1a3

byxrta YepHb1ii Anmas.

S B xBaptupe coeili B LA.

Bocewms Beuepa — yac HOBOCTEM:

Bpone 3emnerpsicenue onsTh. ..

OHu BeYHO HAC JTFOOAT MyTaTh!

Hwuuero nnTepecHoro, Tak.

Hamm tonpko mecTpslit OepeT 1 Kakoro-To rpeka Oammax.
S1 BBIKJTFOUMII TETTUK M ITUBO JOCTal U3 Oydera.

He nondaptuino onsTe KOMy-TO U T1e-TO.
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Yero He y3Haellb U3 HOBOCTEM!.

A 51 1 ObIBaTh HE CTPEMUJIICS-TO B HEH,
Hu npexne, u Hu celvac,

B aroii 6yxTe Uepnblit Anmas.
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1907-1973

W.H. Auden

As | Walked Out One Evening

As I walked out one evening,
Walking down Bristol Street,
The crowds upon the pavement
Were fields of harvest wheat.

And down by the brimming river
I heard a lover sing

Under an arch of the railway:
“Love has no ending.

“I’ll love you, dear, I’ll love you

Till China and Africa meet,

And the river jumps over the mountain
And the salmon sing in the street,

“I’ll love you till the ocean

Is folded and hung up to dry

And the seven stars go squawking
Like geese about the sky.

“The years shall run like rabbits,
For in my arms I hold
The Flower of the Ages,
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And the first love of the world.”

But all the clocks in the city
Began to whirr and chime:
“O let not Time deceive you,
You cannot conquer Time.

“In the burrows of the Nightmare
Where Justice naked is,

Time watches from the shadow
And coughs when you would kiss.

In the headaches and in worry
Vaguely life leaks away,

And Time will have his fancy
To-morrow or today.

Into many a green valley

Drifts the appalling snow;

Time breaks the threaded dances
And the diver’s brilliant bow.

The glacier knocks in the cupboard,
The desert sighs in the bed,

And the crack in the tea-cup opens
A lane to the land of the dead.

Where the beggars raffle the banknotes
And the Giant is enchanting to Jack,
And the Lily-white boy is a Roarer
And Jill goes down on her back.

O plunge your hands in water,
Plunge them in up to the wrist;
Stare, stare in the basin

And wonder what you’ve missed.

O look, look in the mirror,
O look in your distress;
Life remains a blessing
Although you cannot bless.

O stand, stand at the window

As the tears scald and start;

You shall love your crooked neighbor
With your crooked heart.”

It was late, late in the evening,
The lovers they were gone;
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The clocks had ceased their chiming
And the deep river ran on.
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YuctaH Xbro OpeH

1907-1973

AHITIO-aMEPUKAHCKUM TI03T, OKA3aBIIMM OTPOMHOE BIMSHUE Ha JIUTEpaTypy XX-TO Beka.
Ponuincs u Beipoc B Benukoo6puranuu. CtaB U3BECTHBIM IO3TOM Ha poauHe, B 1939 rony smurpu-
posan B CILIA.

C amepukaHckuM nepuojoM ku3Hu OnieHa cBg3aHbl HanboJee 3HaUUTEIbHbIE €0 PabOTHI.
MHorue CTUXOTBOPEHUS aHITIMICKOTO Nepuoa nepeaenansbl OAeHoM A1 aMEpUKAHCKOTO U3/1aHus
n30paHHbIX cTUX0TBOpeHU. OH ynoctoeH IlynuruepoBckoil 1 bomnHreHOBCKOM MpeMHUid.

Nocud Bpoackuii nucan o HEM: «B aHMIMHCKOM SI3bIKE HET HUYETO JYYILEro, YeM M033Us
3TOro 4esoBekay. «OneH yHukasueH... OQHO U3 caMbIX CYLIECTBEHHBIX SIBICHUN B MUPOBOM Cll0-
BECHOCTH.

A ogHaxabl 6poaun noa Beyep

[IIén no bpucrons Ctput s mox Beuep,
Jonro-aoaro Opoaust o Hew,
Kosbixanace BolHa MPOXOXKUX,

Kak nuenuia 3nareix nonieu,

W3BUBanuch Qyror peinbChbl,
Vnanssce ot 6eperos.

ITen Bar0OIEHHEBIH, J€TEIA IECHS:
«byner BeuHoi MOst 1I0O0OBB.

U s O6yny moOuTh mokyaa
Pexu ¢ rop He cTekyTCs BHU3,
3amno€T JI0COCh CPEaH YIIHMIL,
U Bonbercs Kuraii B Tynuc.

OxkeaHckas I1aJlb CBEpPHETCH,
[TpeBpaTuBIIMCEH B XOJIMBI IIECKOB,
U cemb 3Be3]1 3arorouyT B HeOe
Cepoii cTallKOIO I'yCaKoB.

BynyT roasr 6exath, Kak 3alIbl,
Ho B pyke moeii BHOBb 1 BHOBb
CaMBbIM IpKUM LIBETKOM CTOJIETUM
Bynet Be4HO mbLIaTh TH000BHY.

TospKo TyT BCe Yachl Ha OarHsIX
Cranu rpoMKoO 3BEHETh U OUTh:
«O, He nact oOMaHyThcs Bpewms,
He Tebe ero nodenurs!

B ceprix Hopax Hounbix Kommapos,

26



. AsuyHoBckas. «C mupy no HUTKe. [NoaTndeckme nepeBobl»

I'ne y IIpaBas! Haroi cBOM Ipor,
Bpewms 3amepiio — 3aTamiiocs.
[Tonenyems Thl — KANUISHET.

T'onoBHast 6016 1a 3a00THI,
Hcromaroniuii cyTok crop. ..
byner Bpems musicats 6ecnieuHo,
Korna BeiHECET TPUTOBOP.

CrpalliHblil CHET 3aKpYKHT, TOBAJIUT
Ha 3enenslii BeTaCTHIN YT,

Bpewms pBET oxkepenbe TaHLa

W HBIpsuIBIIMKA CMEIIBIN TPIOK.

3aBeznercs JieqHUK B Oydere,
CraHer rosoii mycTblHEH KpOB,
Yamka TpecHyBIIast OTKPOET
[Tone Genoe MmepTBELIOB.

Humuii Tam TepeOUT OaHKHOTHI,

C ropku kararca Jxek u Jxum,
CnoBHO wust, OJIeTHBIH MAIBINK
[TecHb TopnaHuT, 4YTO CaM CIOMKUII.

O! HanonHU BOMIOIO YaIly,
Pyku mennenHo omnycry,

W nonymaii, noka He MO31HO,
Urto 32061 HA CBOEM TTyTH?

O! Brusinuce ke ckopee B BOAY,
C110BHO B 3€pKajio MaeTHhl.
HecmocoOHEbIi K 071arociioBIEHbIO,
JKu3HbI0 01arocinoBIEHHBIN ThI.

O! IocToii y okHa, clie3aMu
Pacronu py6exu cynpObl.

WU yGororo, u KpuBoro

CBouM cepauemM KpUBbIM JTHOOW».

JIByx BIIOONIEHHBIX OKYTAaJl BEYED,
TeHu Tasnu BIalieke.

CMOJIKJIH, CMOJIKJIM Yachl Ha OQIIHsX,
VYTekana Boaa B peke.
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Edgar Yip Harburg

1896-1981

Irreverent Heart

My heart is like the willow
That bends, but never breaks.
It sighs when summer jilts her,
It sings when April wakes.

So you, who come a-smiling
With summer in your eyes,
Think not that your beguiling
Will take me by surprise.

My heart’s prepared for aching
The moment you take wing.
But not, my friend, for breaking
While there’s another spring.
So share my summer pillow,
Don’t spare my autumn aches;
My heart is like the willow
That bends, but never breaks.
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darap Wun Xap6ypr
18961981

Dnarap Wun XapOypr poauiics B CeMbe SMUTPAaHTOB U3 Poccuu B BOCTOYHOM YacTu MaHX3T-
TeHa, yumnics B Hro-Mopkckom yuuBepcutere. B mikorne oH nosHakoMuics ¢ Adipoit [epuBuHOM,
6parom 3HaMenuTOro Jlxopska IepmBuna. JTa Apyx6a COXpaHMIACH HA BCIO XKHU3Hb, Mun n Aiipa
MOCTOSTHHO MHCAJIN CTUXU JJI ra3eT, BbIIYCKAEMbIX B KOJIJIEIXKE U IIKOJIE. 3aTeM, IOCIe OKOHYA-
HUS KoJLTe/pka MIUI Haom1ro 3a6pOCHII MUCATENBCKYIO AeATeIbHOCTD, 3aHSBIINCH TIPEIPHHIMA-
TesbcTBOM. CeMb JIeT OH paboTal B cdepe N3roTOBICHHSI OBITOBBIX TPHOOPOB, 1oKa B 1929 roxy He
paspasuiicst OupskeBoi kpusuc. M Torna oH cHOBa MOTHOCTHIO MOCBATHI ce0st mo33uu. Ero craperit
npyr Aiipa T'epIBHH cTaJ ero IOMOIIHHKOM 1 poMoyTepoM. CioBa, HanucaHHkle Mumom Xap-
Oyprom st OECUMCIIEHHBIX XHTOB MTPEBPATHIIMCH B HEOTHEMIIEMIIEMYIO YacTh KYJIBTYPbI aHTJIOTO-
BOPSIIIETO MHpa — OTHAKO, HEMHOTHE 3HAIOT, KTO aBTOP TEKCTOB IeceH u3 GpuibMoB «BommeOHnk
Crpansl O3», «Pagyru ®unnanay, «9To Bcero Juiib OyMaxHast TyHa» U «[lapuxckuil anpeiby.

Ha nepBom Beuepe «11033us1 1 TOATH B KYJIBTYPHOM LIEHTpE Ha 92-011 yaule B MaHxeTTeHe
B 1970 Tomy (cepus NEKIMii, YUTAeMBIX U 0 ceif AeHp), Mun o6bsacHm: «C1oBa 3aCTaBISIOT BaC
JyMaTh, a My3bIKa — 4yBcTBOBaTh. CJIOBa /1al0T BaM 11eJIb U HarlpaBieHne. My3bIka J1aeT BaM Kpbl-
Jbsi, @ BMECTE OHHU B3JIETAIOT IIECHEI».

B 1965 rony oH BbIyCTHII COOPHUK KOPOTKUX CTUXOTBOPEHUIN «PUPMBI 7151 HETOUTUTEIb-
HBIX» U B 1976 Tony c6opHuk «Pudmer mo stomy moomy». B 2006 roxy 06a 3Tu cOopHHKa ObUTH
00bEeTMHEHBI B OTHOTOMHUK H TIEPEH3/IaHbI B TBEPIOH OOJIOKKE.

HenoututenbHoe Cepaue

Moé€ cepaiie, Kak MBa TOHKO,
Tonbko THETCS, HO HE JIOMaETCH,
3anoéT BeCHOM NTHUIICH 3BOHKOM,

B nernuii 1eHp OT U3BMEH OMaeTCs.

S cusiHbeM TBOMM yKpalleH,

A B m1a3ax TBOMX COJIHIIE JIETHEE.
Tonbko 3HaI — HE 00eCKypakeH,
XOTb MPUSATHEN HET U TPUMETHEE.

Cepaue CBBIKHETCS 1aXe C MYKOH,
Ecnu B ocenb NopXHENH HETaAaHHO,
Ho He cnomunis ero pasmykoil.
BécHbl HOBBIE ITpeayTraiaHbl.

JleTHuii KPOB MOAETH C YABIOKOI,
A meyanbio IyCTh OCEHb MaeTcH,
Mog ceparie, Kak WBa THOKO,
Tonbko THETCS, HO HE JIOMAaETCsl.
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Atheist

Poems are made by fools like me,
But only God can make a tree;

And only God who makes the tree
Also makes the fools like me.

But only fools like me, you see,
Can make a God, who makes a tree.

ATteuct

[ToaMBbI mUIIYT AypakH, Kak 4,
A bor co3aatb cymen epeBbs y pydbsi.

A bor, nepeBbs COTBOPUBIINN Y pYyubs,
Takux BOT co3aall AypaKoB, Kax si.

Ho Tonpko 3tH nypakwu, Kax s,
Coznanu bora, 4To0 TBOPHII IEPEBBS Y PyUbsl.

Courtship in Greenwich Village

Our days will be oh, so ecstatic,
Our nights will be oh, so exotic,
For I’'m a neurotic erratic,

And you’re an erratic erotic.

YxaxuBaHue B (puHBMY Bunnunax

Hamm mau OyayT Tak 3KCIIEHTPUYHEI,
Hy a Houn? — O! Tak 5K30THYHBI,
Benp s HeBpaCTEHHUYEH C 3K30TUKOM.
Hy a TbI... 3KCUEHTpHUYHA C 3POTUKOA.

Adverbs

WHERE and WHEN
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Are lost in space.

THERE and THEN

Do not embrace.

So before we disappear

Come sweet NOW and kiss the HERE.

Hapeuus

['’TIE u KOT A

pacTasiii B IpOCTPAHCTBE.
TAM u TOI'IA

paccTanuch B MOPE CTPAHCTBUH.

3aro, moka emé He mpoOuII vac,
[Tpuau cxkopee 3[ECH u nonenyii CEMHAC.

Over the Rainbow

Somewhere over the rainbow
Way up high,

There’s a land that I heard of
Once in a lullaby.

Somewhere over the rainbow

Skies are blue,

And the dreams that you dare to dream
Really do come true.

Someday I’ll wish upon a star

And wake up where the clouds are far
Behind me.

Where troubles melt like lemon drops
Away above the chimney tops

That’s where you’ll find me.

Somewhere over the rainbow
Bluebirds fly.

Birds fly over the rainbow.
Why then, oh why can’t I?

If happy little bluebirds fly

Beyond the rainbow
Why, oh why can’t 1?
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©

Iecenka «Hax pamgyroii» (Over the Rainbow) 'aponbaa Apiuna u dxrapa Muma Xap6ypra,
cnieras BriepBbie [[xxynu ["apnenn (mamoii Jlaitzer Munennun) B ¢punsMe 1939 rona «BommeOHMK
u3 crpanbl O3y», MpU3HAHA PECTIOHACHTAMH AMEPUKAHCKOH 3BYyKO3aIHMCHIBAIOIICH acCOIUaIiu
(RIAA) «ryumeii mecHert XX Bekay.

Hap Papyron

Tam, Hax pagyrou rae-To,

B nebecax

Ectp cTpana, 4To ¢ paccBeTOM
Bunenacek B 1eTCKUX CHax.

Tam, HaJ pagyrou CBETION —
CHuHull 1OXIb.

Yro 3agymaTs OCMEII THI,

B 31011 cTpane HalaEMb.

OpnHakasl TaM Ha BBICOTE

S 3aragaro Ha 3Be3e

Kenanwue.

I'ne nag TpyOoii kiryOuTCs HaIb,
U neneHnioM IIBIBET II€YAID,
XKny Tebst Ha cBUIAHHE.

Tam, Hax pagyrou rue-To
IItunam mets!

IITuue! pansl paccBery,
MsHe Obl, KaK UM, JICTETh!
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Robert Frost

1874-1963
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Stopping by Woods on a Snowy Evening

Whose woods these are I think I know.
His house is in the village though;

He will not see me stopping here

To watch his woods fill up with snow.

My little horse must think it queer
To stop without a farmhouse near
Between the woods and frozen lake
The darkest evening of the year.

He gives his harness bells a shake
To ask if there is some mistake.
The only other sound’s the sweep
Of easy wind and downy flake.

The woods are lovely, dark and deep.
But I have promises to keep,

And miles to go before I sleep,

And miles to go before I sleep.
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PoGepT PpocT

1874-1963

®pocT B cBOMX Oananax, 3JIerusx, IpaMaTidecKux 1 JUPUUECKUX MOHOJIOrax oOpaluaics
K OCTpEHIINM mpoOiieMaM SMOXH, CTapasich 10OPATHCS 10 TITYOOKUX MPHYUH COIMATIBHBIX U TICH-
XOJIOTMYECKUX MPOLIECCOB, CBUJIETENIEM KOTOPBIX OH OBLI M KOTOPBIE OH BOCCO3/1aBaJl B CBOEH 103-
3un. Ctux @pocTa, KaKyIUics Ha IEPBBIN B3NS Yepecdyp PO3andeCKUM, IIPEIICTABISIET COO0M
CJIerKa BUIOM3MEHEHHBIN Oenbiii ctux (blank verse), TpaIuOHHBIN U1 aHITMACKON JpaMaTude-
CKOM 1033UH, KOTOPbIil DpOoCT 0ueHb UCKYCHO “TIOATOHSAET  MOJ] €CTECTBEHHBIE PUTMBbI Pa3roBOp-
HOM peyn.

OcTaHoBKa B necy CHeXHbIM Be4YepoMm

Jleca TyT ubu? MHe, Ka)eTcCsl, U3BECTHO.
N306a ero Boanu y mepenecka.

X03sHMH U HE 3HACT, YTO 5 31€Ch

CTOI0 OJIMH — ¥ TOJIBKO CHET U JIeC.

Jlomaznka BCTpeneHy1ach, 4To 3a JUBO?
B HenoyMmeHbe 11eBenbHYIIa TPUBOU.
CHer, BETEpOK U 03€pO BO JIbAY,

1 HOYb, TEMHEE BCEX HOYEH B IOAY.

BbITh MOXeET, TyT Kakas-To omnoKa?

3aueM MBI 371€ch 6€3 KpoBa, NO3JHEeH HOUbIO?
Hu 3Byka. BeTepok KauHys CHEXUHKY,

U Ha y31euke ApOrHys KOJIOKOJIBYHK.

Kak nec npekpaceH, TEMeH U ITyOOK.

Ho He okoHYeH nyTh, MOM NIyTh AJIEK.

Bcex obemianuii He CBepIIMI CIIOJHA,

W coTHM MWIIB 10 CHA, U COTHU MWJIb JIO CHA.

Fire and Ice

Some say the world will end in fire,
Some say in ice.

From what I’ve tasted of desire

I hold with those who favor fire.
But if it had to perish twice,

I think I know enough of hate

To say that for destruction ice

Is also great

And would suffice.
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OroHb u nén

OnHu TBEPAST, YTO MUP CTOPUT B OTHE.
Jpyrue, 9T0 paCTOMUTCS BO JIbAAX.
JKemanps sxap JaBHO M3BECTEH MHE,
Bo MHE oroHb He BBI3BIBACT CTpax.

Ho ecnu aBasxapl MUpy CykIeHO
Hcues3nyTs 6e3 cnena,

HcnuBimii HEHAaBUCTH TOPHKOE BHHO,
CkaxXy: Hall MUp MOWJET Ha HO
Cxopee 0To JibJia.

The Aim was Song

Before man to blow to right

The wind once blew itself untaught,
And did its loudest day and night
In any rough place where it caught.

Man came to tell it what was wrong:
It hadn’t found the place to blow;

It blew too hard — the aim was song.
And listen — how it ought to go!

He took a little in his mouth,

And held it long enough for north
To be converted into south,

And then by measure blew it forth.

By measure. It was word and note,

The wind the wind had meant to be —
A little through the lips and throat.

The aim was song — the wind could see.

lmaBHOe — NecHA...

Ham npenok necen He ciarai,

U tonbko BeTep, BCIACTD,

Bb11 7HEM M HOUBIO CpeaU CKadl...
U mecHs ero amiiach!

Ho denoBek ckazan: — He Tak,
He tam, npyxok, He noi!
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Bnaneit nprxanbeM, TOMHH TaKT. ..
3aitmych-Ka 51 TOOOiA.

TbI poT u TyOBI OKpYIIIH,
ITeTs ¢ ceBepa U3BOIb,

Ha rore ciymaii, kak Bramu
3Byuar 10, ¢a, MU, COJIb.

Yo x Betep? Illero, ropio, rpynb
N nérkue uckai...

A TIECHIO TaK JIETKO CITyTHYTb!
Crux Berep cpeau cKad.

«Lovers, forget your love...»

Lovers, forget your love,
And list to the love of these,
She a window flower,

And he a winter breeze.

When the frosty window veil
Was melted down at noon,
And the caged yellow bird
Hung over her in tune,

He marked her through the pane,
He could not help but mark,
And only passed her by,

To come again at dark.

He was a winter wind,
Concerned with ice and snow,
Dead weeds and unmated birds,
And little of love could know.

But he sighed upon the sill,
He gave the sash a shake,
As witness all within

Who lay that night awake.

Perchance he half prevailed

To win her for the flight

From the fire lit looking-glass
And warm stove-window light.

But the flower leaned aside
And thought of naught to say,
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And morning found the breeze
A hundred miles away.

«CeppaeyHbIx aern ypok...»

CepaeuHbIX 1e71 YpOK
Bawm npenogam ceiyac.
IIpo BeTep U LBETOK
[Tocnymaiite pacckas. ..

Becennuii 1eHb, Kanemb. ..
Cnomsna co cTéKoJ IIaib,
U rpomMKo NITHYBS TPEIh

Hecnace U3 ki1eTKu BIajb.

Cnaun BeTep Ha COCHE,
Ho nenbe 6ynut ctpacTsb,
A po3a Ha OKHE
3apaenach M 3aXI1ach.

U 3umHni1 BeTepok
UyTbh HE ymMyaJiCs MPOYb,
Ho x po3e Ha nopor
Bepnyrics B Ty ke HOYb.

Urto 3Han oH? MEpTBBIH J1ec —
3amep31uX MTULL IPUIOT,

He Benan nack, a 31ech

[Teus, 3epkano, yIorT.

bun B okHa, 0 1H00BU
Momnuit... S B 3Ty HOYB
30B cibllIal, HO yBBI!
Huuem He Mor momMoyb.

VY po3sl cBOM yaen —

Eé nomaninuii paii.

WU Berep yneren

B nanéxuii 3umHui kpail.
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Sarah Teasdale

1884-1933

Fantasy

Her voice is like clear water
That drips upon a stone

In forests far and silent
Where Quiet plays alone.

Her thoughts are like the lotus
Abloom by sacred streams
Beneath the temple arches
Where Quiet sits and dreams.

Her kisses are the roses

That glow while dusk is deep
In Persian garden closes
Where Quiet falls asleep.
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Capa Tucaenn
1884-1933

Pomumnace B CIIIA, B Cent-Jlynce. C nercrBa Oblia cnaboit 1 00JIe3HEHHOM.

Brnepsebie uznana kaury cruxoB B 1907 rony.

B 1914 rony Capa craina >xeHoil 6uzHecmena JpHera Onusunrepa. B 1916 rony cynpyru
nepeesxaror B Hero-Mopk. B Helo-Hopke Capa nepesxuna pasBoj ¢ MyeM U MPOKIIA OfHa 4
roza.

B 1918 romy crana maypearom IlynmutiiepoBckoil mpemMuu 3a COOPHUK CTUXOTBOPECHHI
«Ilecnn nr06Bm». Capy BCIO JKU3HB IMPECIENOBall CTPAaxX MOJIYYHTh MHCYIBT: y HEe IMepeq Iva-
3aMu ObUT IapajaIu30BaHHbIN OpaT, MONy4YMBIINH yaap v npoBeAmnii 20 eT B MHBAJIUIHOM Kpecie.
Capa Bcerga umerna npu cebe 3amac jiekapctB. CIydnsioch Tak, 4TO JOMHYJI KPOBEHOCHBIN COCYT
Ha ee pyke. U BneuarurensHas Capa pemmiia, 4To 3TO Hadajo napannya. PaHHHUM yTpoM OHa
JIeTyia B TETUTYIO BaHHY, TIEpe]l STHM BBIITUB OOJIBIIIOE KOIUIECTBO TabneTok. CHujenka oOHapyKuia
MIOATECCY CIMIIKOM 1mo3aHo0. Chenary HUUYEro yxke Obuto Henb3s. [losrecca ckonvanacek. B aTom
K€ TOIy BBIIIEN B CBET ee cOopHUK “Strange Victory”, KOTOpsIi ToToBHIA K neyarn cama Capa
Tucnein.

daHTa3zuna

E€ 3Byuanbe — mieck BOJbl,
YTO BIOIB KAMHEN CTPYUTCS
B necax, Bnanu ot cyertsl,
I'ne TummnHa pe3BuTCs.

A MBICIIH — JIOTOC CpeZiv BOJ
CBSIIIEHHOT'O MTOTOKA,

['ne Tummna, puces, B3APEMHET
Y Xpama OMHOKO.

A mouenyi — oxamnka pos,

Ha cxiione qust 6mecHyBIIMX

B canax nepcunackux, cpeam poc
Y TUIIMHBI yCHYBIIEH.

«l am not yours, not lost in you...»

I am not yours, not lost in you,
Not lost, although I long to be
Lost as a candle lit at noon,

Lost as a snowflake in the sea.

You love me, and I find you still
A spirit beautiful and bright,
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Yet [ am I, who long to be
Lost as a light is lost in light.

Oh plunge me deep in love-put out
My senses, leave me deaf and blind,
Swept by the tempest of your love,
A taper in a rushing wind.

«51 He TBOSA, HE PaCTBOPHOChb...»

Sl He TBOS, HE PacCTBOPIOCH

B TBOEI 1100BU. YBBI, HE CTaHY
CBeuoid, 3aKKCHHOM B CBETE JHS,
CHeXMHKOH B IICHE OKeaHa.

ThbI TFOOUIIE, B TOM COMHEHBS HET.

Ho st — nume 9. A MHe 6 ¢ To6010

Kak 3BE31HBIN CBET YIUIBITH B PACCBET,
W cnenarbes niyxou, HEMOIO. ..

Hacturuu Tel MeHs B IyTH,

Kak cmepu, kak yparas JeTsamuiil.
Kak OypHblii BeTep moJaxBaTu
Oross CBEYH — )KMBOM JPOXKAILIUMN.

Oh Day of Fire and Sun

Oh day of fire and sun,
Pure as a naked flame,
Blue sea, blue sky and dun
Sands where he spoke my name;
Laughter and hearts so high
That the spirit flew off free,
Lifting into the sky

Diving into the sea;

Oh day of fire and sun

Like a crystal burning,
Slow days go one by one,
But you have no returning.

[1leHb OrHeHHoOro ceeTuna

ILGHL OrHCHHOI'O CBCTHUIIA
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Bbr1n gncT, Kak Haroe IIams,
Cunb HeOa ¥ BOJIH CJIENUIIa,
IIemn ménoT TBOI HAJl MeCKaMU.

Ceppaua, no3a0bIB PO TEO,
[Tapunu, Ha THO HBIPAIH,

M sxo cmexa sereno.

JIyuun Ha BOJIHAxX IbpUIAJIN.

Pa3buncs, kak map XpycraibHbIH,
PacmutaBwiics yac 3akara.

JlHu macMypHbIe NevyaibHbl,
[IpoxonsT... n HET BO3Bpara.

The Tree of Song

I sang my songs for the rest,
For you I am still;

The tree of my song is bare
On its shining hill.

For you came like a lordly wind,
And the leaves were whirled
Far as forgotten things

Past the rim of the world.

The tree of my song stands bare
Against the blue —

I gave my songs to the rest,
Myself to you.

OpeBo lNeceH

[Iena necHu cBoM Apyrum,
C to0oro HEma.

Crasno apeBo NeCHU Harum
Ha Bepmune xonMma.

T'opasiM BETpOM JIMCTBY MOIO
ThI BCKpYKWII, JAJIEKO YHEC.
YV KOHLIa 10por, Ha Kparo
JIuctbst OpoLIeHbI O OTKOC.

Crasno 1peBo MeCHU HaruM.
B cunem mapeBe TeHb CTBOJIA.
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Ilecuu g otmana apyrum,
Ce0s — Tebe oTmana.

| Shall Not Care

When I am dead and over me bright April

Shakes out her rain-drenched hair,

Though you should lean above me broken-hearted,
I shall not care.

I shall have peace, as leafy trees are peaceful
When rain bends down the bough,

And I shall be more silent and cold-hearted
Than you are now.

MHe 6yaeT Bcé paBHO

Korna ympy, arpenbs CBEpKHET Ha KOCOTOpE.

B Kyapsix TUCTBBI €0 3aIIeNnecTsT T0K/IH. . .
CkJIOHEHHBIN HAJI0O MHOW YOUTHIN ropeM, —
CouyBCTBUS HE XKJIH.

[TokoitHO OyzmeT MHe, Kak JIepeBIly Ha CKIIOHE.
Hu cnoBa ot MeHs, Tak Tl MOJIYaJI HE pa3.
CornyTcs Ipeio MHOM 10U B TOKJIOHE.

51 Oyny XonoaHei, 4em Thl ceituac.

«There will come soft rains and the smell of the ground...»

There will come soft rains and the smell of the ground,
And swallows circling with their shimmering sound;
And frogs in the pool singing at night,

And wild plum trees in tremulous white;

Robins will wear their feathery fire,

Whistling their whims on a low fence-wire;

And not one will know of the war, not one

Will care at last when it is done.

Not one would mind, neither bird nor tree,

If mankind perished utterly;

And Spring herself when she woke at dawn

Would scarcely know that we were gone.
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«U nponbloTcA Aoxau, n 3anaxHeT 3eMnA...»

W nponproTCst 10U, U 3allaxHEeT 3eMJIs;
Byner nacrouek Tpemnert, B pa3ayMbe MoJs,
Xop nAryuiex 3ajbETcs B IPO3pavHbIX Npyaax,
benblil cHEr JUKKUX CIUB 3aUCKPUTCS B cajax,
W ManuHOBKa, NEPHSIMU SIPKO TOps,

[Ipono€r cBOIO Tpeib Ha MIIETHE Y Py4bsl.

W HUKTO U HE BCIIOMHUT — ObLIa TYT BOIHA.

U xomy OyneT BakHO, ObLia 11 oHa?

Hu nepeBbs, HU NTULIBI, HU TIEPBBIN OOET

He y3Harot, 4yTo 11011 Ucye3ii HaBeEK.

N npocuéTca BecHa, BCTpeTUB HOBBIN PACCBET,
U enBa 11 y3HaET, 4TO HAC OOJNBIIE HET.
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Eleanor Farjeon

1881-1965

Pegasus

From the blood of Medusa
Pegasus sprang.

His hoof of heaven

Like melody rang.

He could not be captured,
He could not be bought,
His running was rhythm,
His standing was thought;

With one eye on sorrow
And one eye on mirth,
He galloped in heaven
And gambolled on earth.

And only the poet

With wings to his brain

Can mount him and ride him
Without any rein,

The stallion of heaven,
The steed of the skies,
The horse of the singer
Who sings as he flies.
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AnuHop PapaXnoH

1881-1965

[TepBas ee kuura, cOopHuK cTHXOB «JleTckue necenku craporo JIonaonay, Beiia B 1916 1.
Cruxu u3BecTHas CKa304HMLA [TKcaja BCIO XKU3Hb. HEKOTOphIe KPUTUKU CUMTAIOT, UTO B AHIIIUU
JeTckas mo33ust XX Beka Hayanach ¢ uMeH J. PapmkuoH u ee apyra Y. [le Jla Mapa. Bo Bpems
[TepBoit mupoBoii Boiinbl dapmxnon nepecenmiack u3 JIonaoHa B nepeBH0. OHa Xuiia B Kpaii-
HEM KOTTe/Ke o ynuue ['psi3u, komanack B Oropojie, Tonuia Mevky, Tackauaa BI3aHKU XBOPOCTa.
Kuna Tak ke, Kak U €€ cocelu-KpecTbsiHE, C AETbMU KOTOPBIX OHA Cpa3y MOJpYyKUjach, a 00
OJTHOM M3 CBOUX JIEPEBEHCKUX MOAPYKEK JaKe COUMHMIIA CKa3Ky: «DicH [Iuok npbIraer Bo CHe».
[Ipu3nanHas, mo0uMas U yA0CTOEHHAs HarpaJj] MUcaTesIbHULIA BCEra 0CTaBajlach OUe€Hb MPOCTON
u nomainHed. HeBbicokas, B oukax, JitoOsIIasi cTpsAnarh, yXakuBarh 3a LIBETaMH, /1a K TOMY K€
YMYJIpUBILIAscs BbIpacTUTh 127 xotaT — Takoi DapaxuoH Oblia 1 coBpeMeHHHKOB. Korja Ha
JUTEPATypHBIE 3aCIyTH MHUCATEIBHULIBI 00paTHUI BHUMaHUE KOposieBckuil ABop u Enmszasera Il
H0XKaJloBaja el IBOPSIHCTBO, OHA OTBETHIIA: «Sl HE XO4y HUYEM OTIMYAThCs OT IPOCTOrO MOJIOY-
Hukay. Knuru Onunop dapaxuoH HE CTaperoT, OHU MPOAOKAIOT YIUBIIATh U BOCXMILATh YUTA-
TeJed BCEro MUpa — HABEPHOE, ITO U €CTh MIABHOE Uy/0 €€ CKa30YHOU KHU3HU.

lNMerac

B xpoBu Meny3sl
Bosnuxk Ilerac.
Bnanense My3b1 —
Ero ITapHac.

HukeMm He moiimas,
CtpeMuTcs BBBICH.
ber — put™ cTpoiiHbIN,
A OTIOBIX — MBICJIb.

3HaKOM C IIeYaJIbIO0
N ciapimuT cMex
HebGecHpix nanei,
3EMHBIX yTEX.

IIprueMm TyT BOXKKH,
VY31euku HeT.

JlaTh KpbLIbsS MOXKET
Onun Ioot.

Tot KoHb HeOECHBIN
JleTut, moer.

B nonere necHs —
IleBua moser.
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The Night Will Never Stay

The night will never stay,
The night will still go by...

Though with a million stars
You pin it to the sky

Though you bind it

with the blowing wind

And buckle it with the moon,
The night will slip away
Like sorrow or a tune.

Houyb He ocTaHeTcs HaBceraa
(cBOGOAHLIN NepeBoOA)

Hour HaBek ceOst HE OCTABUT,
Houb npuger, HO moTOM pacTaer...

TbI BeTpOoM 3Be3/1bI BOOBEIIB, KaK I'BO3/IH,
[Iyckaii TeMHO.

ThI MecALl TOHKHI TPUIIBENTL UTOJIKOH,
Ho Bce paBHO —

He ocranoBuib; Tpomno neyajabHOU
[Ipoxogut HOYB.

U, ci10BHO rpyCTh WJIb MOTUB CITy4YalHBIH,
VYX0muT npous.

There Isn’t Time

There isn’t time, there isn’t time

To do the things I want to do,

With all the mountain-tops to climb,
And all the woods to wander through,
And all the seas to sail upon,

And everywhere there is to go,

And all the people, every one

Who lives upon the earth, to know.
To know a few, and do a few,

And then sit down and make a rhyme
About the rest [ want to do.
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HeT BpemeHu

Her BpEMCHHU — M TOYKa, HCT BPCMCHH COBCCM.

Ho tonbko B 3THX CTPOYKaxX X049y IIPU3HATHCA BCCM:

Her Bpemenu B300paThcsi Ha TOpHBIE XPEOTHI,
Her Bpemenu ckurtathcs B Jiecy 10 TEMHOTHI,
JlHEeM COoIHEYHBIM BECEHHUM KayaThbCs Ha MOPSIX,
3HAKOMHTBCS CO BCEMH JIFOABMHU B JTIOOBIX KpasiX.
U nenaro Tak Mano M 3HAIO JIUIIb 9yTh-UyTh,

Ho pudm nacoOupana Ha camblii 1adbHUI My Th.
Cuxy, moka cuguTcs, U pupmMamu Bepuy,

A ¢ HUMH COBEpPIIUTCS BCE TO, UTO 3aX0OUY.
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1865-1939

William Butler Yeats

The Host of the Air

O’Driscoll drove with a song
The wild duck and the drake
From the tall and the tufted reeds
Of the drear Hart Lake.

And he saw how the reeds grew dark
At the coming of night-tide,

And dreamed of the long dim hair
Of Bridget his bride.

He heard while he sang and dreamed
A piper piping away,

And never was piping so sad,

And never was piping so gay.

The dancers crowded about him

And many a sweet thing said,

And a young man brought him red wine
And a young girl white bread.

But Bridget drew him by the sleeve
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Away from the merry bands,
To old men playing at cards
With a twinkling of ancient hands.

The bread and the wine had a doom,
For these were the host of the air;
He sat and played in a dream

Of her long dim hair.

He played with the merry old men
And thought not of evil chance,
Until one bore Bridget his bride
Away from the merry dance.

He bore her away in his arms,

The handsomest young man there,

And his neck and his breast and his arms
Were drowned in her long dim hair.

O’Diriscoll scattered the cards

And out of his dream awoke:

Old men and young men and young girls
Were gone like a drifting smoke;

But he heard high up in the air
A piper piping away,

And never was piping so sad,
And never was piping so gay.
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Bunbam Batnep UenTc

1865-1939

[TepBrIii MpIaHICKHUA aHDIOA3BIYHBIN 03T, ApamMarypr, CTaBIIHi jaypearom HobeneBckoi
npemMuu 1o auteparype B 1923 rony.

Weiitc pomuncs B npeamectbe Jy6nuna. [T0 MaTepUHCKOH JIMHUM €r0 NPEIKH ObUTH MOpSI-
KaMH, JIe/l CO CTOPOHBI OTIIA — CBSIILIEHHUKOM. MaTh — 104b KyMIIa, OTELl MOIYYWI F0OPUINYECKOE
o0Opa3oBaHM€, HO BCKOPE MTOCJIE POXKACHUS ChIHA yeXal ¢ ceMbell B JIOHA0H u3yyaTh )KUBOIUCH, K
KOTOpO#i Beera Tarorel. 3aech MeiiTe mpogomki cBoe 06pa3oBaHue CHAYaa B 0OBIYHOM MIKOTIE,
MIOTOM B XYJIO)KECTBEHHOM M JJa)XKe€ B XyH0KECTBEHHOM yurinile rnpu Koponesckoi Mpnanackoit
aKaJeMHH.

B 24 rona Meiitc mo3HakoMuics ¢ KpacaBuiieii akrprucoit Mox Tonn. Tpu pasa oH aenai ei
NpeAIOKEHNE U TP pasa moiryumn oTka3. OHa ctana ero My30#, ero 00JbIoii, HO 0€30TBETHOU
J11000BbBIO HA JTOJTHUE TOJIBI.

Pannsis 1093us Melitca oueHs pa3Hoo6pasHa. ITo i HHAUICKHE TI0O0BHBIE IECHH, U IIOTPY-
KCHHUE B UPIAHJICKUH (OIBKIOP, KEIBTCKUE JIETCH b1, OauTabl, TUpHYecKue cTuxu. Ero nponsse-
nenust 6eumn 0106pens Ockapom Yaiinaom. Kpuruku nucamu, uro Meiire uckan Gyayuiee B mpo-
IIE/IIIEM.

B nuteparype Meiitc npeycren npakTHUeCKH BO BCEX XKaHpaxX. B ero TBopuecTse — HOBECTH,
KPUTHUYECKHE ICCE, PACCKA3bl, IbECHI, IEPEJOKEHUS UPIAHACKUX MU(OB U JIET€H]], aBTOOHOrpa-
¢bus, penurunozno-punocodckuii TpakTar «BumeHue», KOTOPbIi OH CUnTAI Ty4Ieii CBOeH KHUTOM.
[Tpu 5TOM OH OBLT BCera OYSHb B3BICKATENIEH K cede.

Ayx Bo3ayxa

[len O’ Ipuckosn. Tyman HakpbLI
Kamplitm BAoab 03€p, nosei.
Jukuii cene3eHb ¢ yTKOHM IUIbLIT
ITo yrpromon Bone Xapr Jleuk.

Crany TeMHBIMHM KaMBIIIIH,
CkpbUiIcs JanbHUN O3€pHBIN IIIEC.
A oH nen o cBoet bpumxurt,
baecke msarkux e€ Bojoc.

Tak oH exal u e o Hew,

3BOH BOJIBIHKH ILJIBLT HaJ BOJOM.
B mupe He ObLIO Becenei

W rpyctHEN Menoauu TOM.

Bort oH rpe3urt: B Kpyry py3bs,
W HeBecra cpenu apysen.

Bot oH BuguT e€ rmasa,

W Het a3 Becenel U rpyCTHEN.

Bot Tonna OKpYy’KHJa €ro,
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U 3Byuana BOKpyr xBaja.
ITogaBan emy apyr BHHO,
A noapyra xJieb noaHecna.

Ho, orpunyB Tonmel azapr,

VBena bpumkur 3a pykas

B yrox x crapuam ¢ Koinogou kapr
B ux KocTISIBBIX XYZIbIX pyKax.

BunHbIi BO31yX B cebe Tan
[IpuroBop To# OPHI HOYHOM.
OH mojicen K cTapukam, 3a0bLT
0060 BceM 3a Urpoit XMesnbHOM.

[Ipo 37100 1yX 1 HE AyMall OH,

C HuM urpan Becespyak Ha BUJ.
W non cBaneOHBbIN epe3BoH
Kro-10 B Kpyr notsinyn bpumxur.

W kpacuseinmmii u3 napHeu

C Hell ymibLi, KaKk Ha napycax,
I'pynp u nnedn npuinbHyIU K HEX
Pyku cnpsaranuce B Boocax.

Bceran O’ Ipuckomi, koiony npoysb. ..

TonbKkO BMUT UCHIAPUIICS COH,
U ucue3nu, kak AbIM, Ta HOYb,
ITapnu, neByLIKYU, TaHIIbL, 3BOH. ..

Exan on Bnois o3ep, mosnei,
111611 MOTHB HaJ CEIOM BOLOM.
B mupe e 6b110 Becenei

U rpycTHel Menoauu TOu.
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Rudyard Kipling

1865-1936

The Gipsy Trail

The white moth to the closing bine,

The bee to the opened clover,

And the gipsy blood to the gipsy blood
Ever the wide world over.

Ever the wide world over, lass,

Ever the trail held true,

Over the world and under the world,
And back at the last to you.

Out of the dark of the gorgio camp,

Out of the grime and the gray

(Morning waits at the end of the world),
Gipsy, come away!

The wild boar to the sun-dried swamp,
The red crane to her reed,

And the Romany lass to the Romany lad
By the tie of a roving breed.

The pied snake to the rifted rock,

The buck to the stony plain,

And the Romany lass to the Romany lad,
And both to the road again.

Both to the road again, again!

Out on a clean sea-track —

Follow the cross of the gipsy trail

Over the world and back!
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Follow the Romany patteran

North where the blue bergs sail,

And the bows are gray with the frozen spray,
And the masts are shod with mail.

Follow the Romany patteran

Sheer to the Austral Light,

Where the besom of God is the wild South wind,
Sweeping the sea-floors white.

Follow the Romany patteran

West to the sinking sun,

Till the junk-sails lift through the horseless drift,
And the east and the west are one.

Follow the Romany patteran

East where the silence broods

By a purple wave on an opal beach

In the hush of the Mahim woods.

“The wild hawk to the wind-swept sky,

The deer to the wholesome world

And the heart of a man to the heart of a maid,
As it was in the days of old”.

The heart of a man to the heart of a maid —
Light of my tents, be fleet.

Morning waits at the end of the world,

And the world is all at our feet!
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Peabsapa Kunnuur

1865-1936

VYV pycckosa3bluHbIx uurarened umsa Penpapa KummuHr accoummpyercs co 3HaMEHUTBIMHU
Mayriu u Puku-Tuku-Tasu. IIInpoko n3BECTHBIM aHIIMICKUIN UCATENb, I03T U HOBEJUIACT Penb-
sapn Kurumnar poguicst B bomGee, B Bpuranckoii Mamun, B ceMbe mpogdeccopa MECTHON HIKOJIBI
uckycctB [[xona JlokByna Kurnmunra n Anucsl Makaonansa. ms Penbspa on momyyns, Kak mnosa-
raroT, B YECTh AHNIMMCKOT0 03epa Penbspa, rae mo3HakoMuiIuCs ero poaurenu. Pannue roast, mosn-
HbI€ DK30TUYECKUX BUAOB U 3BYKOB MHAMM, ObIM OYEHb CHACTIIMBBIMU i1 OyyIlEero mucaTess.
Ho B Bo3pacte 5 1et BMecTe co cBOel cecTpoil OH OoTnpasisieTcs Ha yuédy B AHNInIo. B Teuenue
6 JIET OH KWJI B YaCTHOM MAHCHOHE, X03siika kotoporo (Mamgam Po3a) moxo oOpaianack ¢ HUM,
Hakas3plBaJIa. Takoe OTHOIIEHUE TaK CHJIBHO ITOBJIMSIIO HAa HETO, YTO 10 KOHIIA )KM3HU OH CTpaaall
0T OECCOHHUIIBI.
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KoHel o3HakomuTtenbHoro doparmeHTa.

Tekct npenoctabien OO0 «JlutPecy.

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY UEIMKOM, KYIIMB IOJIHYIO JIeraabHy10 Bepcuto Ha JlutPec.

Bbe3omacHo omnarute KHUTY MO>KHO OaHKOBCKOM KapToit Visa, MasterCard, Maestro, co cueta
MoOMIBHOTO TenedoHa, ¢ IIaTexHoro TepMunana, B caione MTC unu CsasHol, uepe3 PayPal,
WebMoney, Annexc.densru, QIWI Komenek, 60HyCHbIMM KapTaMH WU APYTrUM ynoOHbIM Bam
CII0COOOM.
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